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ZADEVA: Predlog Zakona o spremembah Zakona o ratifikaciji Konvencije o 
civilnopravnih vidikih mednarodne ugrabitve otrok – predlog za obravnavo 

1. Predlog sklepov vlade:
Na podlagi tretjega odstavka 75. člena Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 -
uradno prečiščeno besedilo, 20/06 – ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10 – ZUTD) in drugega 
odstavka 2. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 - uradno 
prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN in 8/12) je Vlada Republike Slovenije na .............. 
seji dne ................... sprejela naslednji sklep:

Vlada Republike Slovenije je določila besedilo predloga Zakona o spremembah Zakona o 
ratifikaciji Konvencije o civilnopravnih vidikih mednarodne ugrabitve otrok, ter ga predloži
Državnemu zboru Republike Slovenije.

Sklep prejmejo: 
- Ministrstvo za zunanje zadeve,
- Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve,
- Ministrstvo za pravosodje in javno upravo,
- Ministrstvo za zdravje,
- Ministrstvo za notranje zadeve.
Priloga: 
- predlog zakona z obrazložitvijo.

2.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:
- Robert Kojc, v.d. generalnega direktorja Direktorata za mednarodno pravo in zaščito interesov v 
Ministrstvu za zunanje zadeve;  
- Mihael Zupančič, vodja Sektorja za mednarodno pravo v Ministrstvu za zunanje zadeve.

2.b Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu Državnega zbora:
- Karl Erjavec, minister za zunanje zadeve;
- dr. Vinko Gorenak, minister za notranje zadeve;
- mag. Andrej Vizjak, minister za delo, družino in socialne zadeve;
- dr. Božo Cerar, državni sekretar v Ministrstvu za zunanje zadeve;
- Robert Kojc, v.d. generalnega direktorja Direktorata za mednarodno pravo in zaščito 



interesov v Ministrstvu za zunanje zadeve;
- mag. Ana Vodičar, generalna direktorica Direktorata za družino v Ministrstvu za delo, družino 

in socialne zadeve;
- Suzana Ivanović, vodja Službe za evropske zadeve in mednarodno sodelovanje v 

Ministrstvu za notranje zadeve;
- Mihael Zupančič, vodja Sektorja za mednarodno pravo v Ministrstvu za zunanje zadeve;
- Samo Drobež, Služba za evropske zadeve in mednarodno sodelovanje v Ministrstvu za 

notranje zadeve

3. Gradivo se sme objaviti na svetovnem spletu:
DA 

4.a Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem oziroma skrajšanem postopku v 
Državnem zboru RS z obrazložitvijo razlogov:
/

4.b Predlog za skrajšanje poslovniških rokov z obrazložitvijo razlogov:
/

5. Kratek povzetek gradiva
/

6. Presoja posledic

a) na javnofinančna sredstva v višini, večji od 40 000 EUR v 
tekočem in naslednjih treh letih

NE

b) na usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim 
redom Evropske unije

NE

c) administrativne posledice NE
č) na gospodarstvo, posebej na mala in srednja podjetja ter 

konkurenčnost podjetij
NE

d) na okolje, kar vključuje tudi prostorske in varstvene vidike NE
e) na socialno področje NE
f) na  dokumenta razvojnega načrtovanja:

- na nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja,
- na razvojne politike na ravni programov po 

strukturi razvojne klasifikacije programskega 
proračuna

- na razvojne dokumente Evropske unije in 
mednarodnih organizacij

NE

7.a Predstavitev ocene finančnih posledic, višjih od 40 000 EUR

/



I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

Tekoče leto (t) t+1 t+2 t+3
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (-) prihodkov 
državnega proračuna 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (-) prihodkov 
občinskih proračunov 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (-) odhodkov 
državnega proračuna 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (-) odhodkov 
občinskih proračunov
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (-) obveznosti za 
druga javna finančna sredstva

II. Finančne posledice za državni proračun

II.a. Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

Ime proračunskega 
uporabnika 

Šifra ukrepa, 
projekta/Naziv ukrepa, 

projekta

Šifra PP /Naziv 
PP

Znesek za 
tekoče leto 

(t)
Znesek za t+1

SKUPAJ:

II.b. Manjkajoče pravice porabe se bodo zagotovile s prerazporeditvijo iz:

Ime proračunskega 
uporabnika 

Šifra ukrepa, 
projekta/Naziv ukrepa, 

projekta

Šifra PP /Naziv 
PP

Znesek za 
tekoče leto 

(t)
Znesek za t+1 

SKUPAJ:

II.c. Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov oz. povečanih odhodkov proračuna:

Novi prihodki Znesek za tekoče leto (t) Znesek za t+1



SKUPAJ:

7.b Predstavitev ocene finančnih posledic, nižjih od 40 000 EUR
Gradivo nima nikakršnih učinkov na področjih iz tretje alineje tretjega odstavka 8. člena Poslovnika 
Vlade RS, oziroma ima zanemarljive finančne učinke (pod 40 000 € v tekočem in naslednjih treh 
letih).

8. Predstavitev sodelovanja javnosti
Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja NE

9. Predstavitev medresorskega usklajevanja
Gradivo je bilo poslano v medresorsko usklajevanje:

- Službi Vlade RS za zakonodajo
Datum pošiljanja: 9.5.2012

v celoti usklajeno na sestanku s SVZ 9.10.2012
Bistvena odprta vprašanja:
- …
- ….

/Gradivo je usklajeno:

Priložiti mnenja organov, s katerimi gradivo ni usklajeno/

10. Gradivo je lektorirano           DA 

11. Zahteva predlagatelja za 
a) obravnavo neusklajenega gradiva NE
b) za nujnost obravnave NE
c) obravnavo gradiva brez sodelovanja javnosti NE

12. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije o 
normativni dejavnosti NE

13. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade NE

14. Gradivo je pripravljeno na podlagi sklepa vlade št. … z dne …

   Karl Erjavec
 M I N I S T E R



EVA 2012-1811-0036
PREDLOG

ZAKON O SPREMEMBAH ZAKONA O RATIFIKACIJI KONVENCIJE O 
CIVILNOPRAVNIH VIDIKIH MEDNARODNE UGRABITVE OTROK

1. člen

V Zakonu o ratifikaciji Konvencije o civilnopravnih vidikih mednarodne ugrabitve 
otrok (Uradni list RS – Mednarodne pogodbe, št. 6/93) se naslov zakona spremeni tako, 
da se glasi: 

»Zakon o ratifikaciji Konvencije o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega 
odvzema otrok«.

2. člen

V 1. členu zakona se besedilo »mednarodne ugrabitve« nadomesti z besedilom
»mednarodnega protipravnega odvzema.«

3. člen

V 2. členu zakona se v slovenskem besedilu prevoda konvencije v naslovu konvencije
besedilo »mednarodne ugrabitve« nadomesti z besedilom »mednarodnega protipravnega 
odvzema.«

4. člen

V 3. členu zakona se besedilo »Ministrstvo za notranje zadeve« nadomesti z besedilom 
»ministrstvo, pristojno za družino.«

5. člen

4. člen se spremeni tako, da se glasi:

»4. člen

Za izvajanje konvencije skrbijo ministrstvo, pristojno za družino, ministrstvo, pristojno 
za notranje zadeve, ministrstvo, pristojno za pravosodje, ter ministrstvo, pristojno za 
zdravje.«

Končna določba
6. člen

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije –
Mednarodne pogodbe.



OBRAZLOŽITEV 

Besedilo predloga zakona je bilo spremenjeno v skladu z nomotehničnimi pripombami 
Zakonodajno-pravne službe Državnega zbora RS in usklajeno na sestanku med 
Ministrstvom za notranje zadeve – Sektorjem za mednarodno pravo, Zakonodajno-
pravno službo Državnega zbora RS in Službo Vlade RS za zakonodajo. 

1. člen 

V naslovu se beseda ugrabitev nadomesti z besedno zvezo protipravni odvzem. Določbe 
konvencije se namreč nanašajo na primere, ko je otrok nezakonito odpeljan ali zadržan, 
s tem pa so kršene pravice do skrbi zanj. Ta opredelitev vsebinsko ustreza izvršitveni 
obliki kaznivega dejanja odvzema mladoletne osebe po 190. členu Kazenskega 
zakonika (v nadaljevanju KZ-1). Ugrabitev kot kaznivo dejanje po 134. členu KZ-1 kot 
pogoj za izvršitev postavlja namen prisiljenja v določeno stanje ali dejanje (npr. plačilo 
odkupnine). Sicer pa se v angleškem prevodu KZ-1 uporablja beseda abduction za 
dejanje odvzema po 190. členu, beseda kidnapping pa za ugrabitev po 134. členu. Po 
Evrotermu sta kot prevod besede abduction predvidena oba izraza, tako ugrabitev kot 
protipravni odvzem. Iz besedne zveze protipravni odvzem je razvidna protipravnost 
dejanja za razliko od ukrepa odvzema, ki je po 120. členu Zakona o zakonski zvezi in 
družinskih razmerjih v pristojnosti centrov za socialno delo. 

2. člen 

V 1. členu Zakona o ratifikaciji se besedilo »mednarodne ugrabitve« nadomesti z 
besedilom »mednarodnega protipravnega odvzema.«

3. člen

V 2. členu zakona se v slovenskem besedilu prevoda konvencije v naslovu konvencije 
besedilo »mednarodne ugrabitve« nadomesti z besedilom »mednarodnega protipravnega 
odvzema.« Omenjeno besedilo se v nadaljnjem besedilu konvencije ne pojavi.

4. člen 

Ministrstvo, pristojno za družino, je določeno za izvrševanje mednarodnih predpisov, ki 
se nanašajo na otroke. To vključuje Uredbo Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27.11.2003, 
ki vsebuje določbe o pristojnosti in priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v 
zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo, s katero je bila 
razveljavljena Uredba ES št. 1347/2000 (v nadaljevanju: Uredba Bruselj IIa), katere 
vsebina je primerljiva s vsebino konvencije. V posameznem postopku sta lahko 
zakonski podlagi tako konvencija kot tudi Uredba Bruselj IIa, saj se določbe glede 
postopkov med sabo bistveno ne razlikujejo. Glede na določbe konvencije in 
pristojnosti ministrstva, pristojnega za družino, je smiselno, da to opravlja naloge 
enotnega centralnega organa po 6. členu konvencije.  Sprememba Zakona o ratifikaciji 
konvencije zagotavlja enotnost centralnih organov po navedenih mednarodnih predpisih 
in je upravičena zaradi načela smotrnosti in učinkovitosti. Pristojnost enotnega 
centralnega organa za izvrševanje konvencije in Uredbe Bruselj IIa se določi s 



spremembo 3. člena Zakona o ratifikaciji konvencije, s katero se pristojnosti centralnega 
izvršilnega organa prenesejo z Ministrstva za notranje zadeve na ministrstvo, pristojno 
za družino. 

5. člen 

Zaradi spremembe 3. člena se spremeni tudi 4. člen, v katerem se doda med organe, 
pristojne za izvajanje konvencije, ministrstvo, pristojno za družino. 

6. člen

Zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije –
Mednarodne pogodbe.



Besedilo določb zakona, za katere se predlagajo spremembe

Naslov:
Zakon o ratifikaciji Konvencije o civilnopravnih vidikih mednarodne ugrabitve otrok

1. člen

Ratificira se Konvencija o civilnopravnih vidikih mednarodne ugrabitve otrok, ki je bila 
podpisana 25. oktobra 1980 v Haagu v angleškem in francoskem izvirniku. 

2. člen

Besedilo konvencije v angleškem izvirniku in slovenskem prevodu se glasi:
Kopija besedila konvencije iz Uradnega lista – Mednarodne pogodbe je priložena. 

3. člen 

Centralni izvršilni organ po 6. členu konvencije je Ministrstvo za notranje zadeve. 

4. člen

Za izvajanje konvencije skrbijo Ministrstvo za notranje zadeve, Ministrstvo za 
pravosodje in Ministrstvo za zdravstvo. 
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